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Introductory Notes 



This bibliography is an attempt to bring together English 
versions of poetry , fiction and drama written by Arab, Iranian and 
Turkish women of the twentieth century. Unfortunately there may 
have been some authors that were overlooked and errors that have 
been made, but I have endeavored to make the bibliography as 
complete and accurate as possible. In a few instances I was unable 
to review a monograph. When this occured and the title indicated 
that it might be a collection , I put in the title of the main work 
and indicated it as a collection. 

Some of the works included here were originally written in 
English. For the purposes of this bibliography , I felt that these 
works were as valid as those in which the author had used her 
native language and the work had subsequently been translated into 
English. 

The first section of the bibliography lists all the sources 
that were consulted in locating the individual works by the various 
authors. When a work was located in a journal, I gave the full 
citation under the author's name in the second part of the 
bibliography. In the case of works being located in monographs, 
however, I substituted an abbreviated form of the citation for the 
larger work and used the abbreviated form in the second half of the 
bibliography. The full citation form of the monographs can be found 
in the first part of the bibliography. 

Romanization of the names does not follow any particular 
system but reflects the spelling I encountered in compiling the 
bibliography. 
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